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CITY OF BATHURST 

SPECIAL PUBLIC MEETING 

MINUTES 

 

May 5, 2016 

 
 

 

VILLE DE BATHURST 

SÉANCE EXTRAORDINAIRE PUBLIQUE 

PROCÈS-VERBAL 

 

Le 5 mai 2016 

 
 

 

Present  

Mayor S. Brunet 

Councillor H. Comeau 

Councillor S. Ferguson 

Councillor A.-M. Gammon 

Councillor M. Branch 

Councillor S. Lagacé 

Councillor R. Barbeau 

 

Absent   

Councillor D. Roy 

Deputy Mayor S. Roy 

 

 

Appointed Officials  

S. Doucet, City Clerk 

T. Pettigrew, City Engineer 

D. McLaughlin, Director/Municipal Planning 

Officer 

J. DeGrace, Director of Human Resources 

E. Poitras, Chief of Police 

A. Doucet, City Manager/Treasurer 

 
 

 

Présents  

S. Brunet, maire 

H. Comeau, conseiller 

S. Ferguson, conseiller 

A.-M. Gammon, conseillère 

M. Branch, conseillère 

S. Lagacé, conseiller 

R. Barbeau, conseiller 

 

Absents   

D. Roy, conseiller 

S. Roy, mairesse adjointe 

 

 

Fonctionnaires  

S. Doucet, secrétaire municipale 

T. Pettigrew, ingénieur municipal 

D. McLaughlin, directeur/agent municipal 

d'urbanisme 

J. DeGrace, directeur des ressources humaines 

E. Poitras, chef de police 

A. Doucet, directeur municipal/trésorier 

 
 

  

1. BY-LAWS 
 

1. ARRÊTÉS 
 

  

1.1 Rezoning - 1500 St. Anne Street 
 

1.1 Modification de zonage - 1500, rue 

St-Anne 
 

  

1.1.1 By-Law 2016-03 M - 1500 St. Anne 

Street - Third Reading and 

Enactment 
 

1.1.1 Arrêté 2016-03 M - 1500, rue Ste-

Anne - Troisième lecture et 

promulgation 
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Moved By: Councillor H. Comeau 

Seconded By: Councillor S. Lagacé 

 

Proposé par : H. Comeau, conseiller 

Appuyé par : S. Lagacé, conseiller 

 

That By-Law 2016-03 M entitled "A By-Law to 

amend By-Law 2006-01 entitled the City of 

Bathurst Municipal Plan" be read for the third time 

and enacted. 

 

Que l'Arrêté 2016-03 M intitulé « Un arrêté pour 

modifier l'Arrêté 2006-01 intitulé Le Plan 

municipal de la Ville de Bathurst » soit passé en 

troisième lecture et édicté. 

 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

1.1.2 By-Law 2016-03 Z - 1500 St. Anne 

Street - Third Reading and 

Enactment 
 

1.1.2 Arrêté 2016-03 Z - 1500, rue Ste-

Anne - Troisième lecture et 

promulgation 
 

  

Moved By: Councillor A.-M. Gammon 

Seconded By: Councillor S. Ferguson 

 

Proposé par : A.-M. Gammon, conseillère 

Appuyé par : S. Ferguson, conseiller 

 

That By-Law 2016-03 Z entitled "A By-Law to 

amend By-Law 2008-01 entitled the City of 

Bathurst Zoning By-Law" be read for the third time 

and enacted. 

 

Que l'Arrêté 2016-03 Z intitulé « Un arrêté pour 

modifier l'Arrêté 2008-01 intitulé l'Arrêté de 

zonage de la City of Bathurst » soit passé en 

troisième lecture et édicté. 

 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

1.2 Rezoning - 850 St. Anne Street 
 

1.2 Modification de zonage - 850, rue St-

Anne 
 

  

1.2.1 By-Law 2016-04 Z - 850 St. Anne 

Street - Third Reading and 

Enactment (by title) 
 

1.2.1 Arrêté 2016-04 Z - 850, rue Ste-Anne 

- Troisième lecture et promulgation 

(par titre) 
 

  

Moved By: Councillor S. Ferguson 

Seconded By: Councillor R. Barbeau 

 

Proposé par : S. Ferguson, conseiller 

Appuyé par : R. Barbeau, conseiller 

 

That By-Law 2016-04 Z entitled "A By-Law to 

amend By-Law 2008-01 entitled the City of 

Bathurst Zoning By-Law" be read for the third time 

and enacted. 

 

Que l'Arrêté 2016-04 Z intitulé « Un arrêté pour 

modifier l'Arrêté 2008-01 intitulé l'Arrêté de 

zonage de la City of Bathurst » soit passé en 

troisième lecture et édicté. 

 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 
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2. Adjournment 
 

2. Levée de la séance extraordinaire 
 

  

Moved By: Councillor S. Lagacé 

Seconded By: Councillor S. Ferguson 

 

Proposé par : S. Lagacé, conseiller 

Appuyé par : S. Ferguson, conseiller 

 

The special public meeting adjourned at 12:05 p.m. 

 

La séance extraordinaire publique est levée à 

12 h 05. 

 

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

 

 

_________________________ 

Paolo Fongemie 

MAYOR/MAIRE 

 

_________________________ 

Carol Lemire 

CITY CLERK/SECRÉTAIRE MUNICIPALE 

 

 


